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參加「合作編目暨權威控制國際研討會」報告書

摘　要
香港圖書館協會與香港嶺南大學圖書館共同於2003年11月7日假香港大學舉辦「合作編目暨權威控制國際研討會（International Seminar on Cooperative Cataloging & Authority Control）」，該研討會為期一日，邀請中國大陸、臺灣、日本、德國、奧地利及港澳等地區圖書資訊同道進行各地合作編目及權威控制施行現況之報告，研討會議程安排相當緊湊，計有十一場次報告及兩場綜合討論。主辦單位於會議前後安排與會人員參觀香港大學圖書館、香港科技大學圖書館、香港浸會大學圖書館、澳門大學國際圖書館、澳門中央圖書館民政總署分館。本報告主要分為研討會紀要、圖書館參訪、心得與建議等部份概述本次港澳之行經過。

壹、前言
為瞭解世界各國聯合編目及權威控制之現況，並提供各地圖書資訊人員經驗交流之機會，香港圖書館協會與香港嶺南大學圖書館共同於2003年11月7日假香港大學舉辦「合作編目暨權威控制國際研討會（International Seminar on Cooperative Cataloging & Authority Control）」，本館由書目資訊中心許靜芬編輯及編目組林錦蓮小姐代表於研討會中進行報告。主辦單位並於會議前後兩天安排參訪港澳兩地之圖書館。本報告謹簡述此次港澳之行。

貳、研討會紀要
此次會議選擇位於薄扶林大道的香港大學王賡武講堂舉行，與會人員約百餘人。該研討會雖僅為期一日，但主辦單位安排的議程相當緊湊，除了開場致詞及綜合討論時段之外，各相關議題的報告計有十一場次，分別由十二位主講人輪番上陣。

研討會中除了港澳地區代表的報告之外，另邀請了來自中國大陸、臺灣、日本、德國以及奧地利等地區圖書資訊同道進行各地合作編目及權威控制施行現況之報告。各場次報告摘要簡述如下：

一、主題：「中國國家圖書館的規範控制：歷史與最新發展」

主講人：曹寧（中國國家圖書館圖書採選編目部副主任）

曹副主任首先介紹該館規範工作的基本情況，自1996年以來，累積建立的中文名稱規範數據已達40萬筆，主題規範數據則有116,500筆，但實際進行權威控制則從2003年4月採用Aleph500系統之後才開始，目前每月約製作7,000筆規範數據資料。接著說明製作規範數據資料過程中出現的困難與解決方法；最後說明中文規範數據庫的展望，並探討建立多種語文規範數據資料庫的可能性。

二、主題1：「EU-LEAF Project (Part I) (Linking and Exploring Authority Files) – A Case Study (admin. & management details, scope of project, re-scoping of project, results)」

主題2：Collection and Services of State Library Berlin

主講人：Hans-Joerg Lieder（Scientific Librarian (Dept. of Manuscripts) at State Library Berlin; Coordinator of LEAF Project）

三、主題1：「EU-LEAF Project (Part II) (Linking and Exploring Authority Files) – Beyond the Library: Context & Future Perspectives (results of LEAF could be utilized; dealing with exchange formats, cross-domain aspirations, user integration, utilization in other applications, etc.)」

主題2：Collection and Services of Austrian National Library

主講人：Max Kaiser（Research Associate (digital preservation & authority control) at Austrian National Library; Investigator of LEAF Project）

第二及第三場議題分別由State Library Berlin的Hans-Joerg Lieder及奧地利國家圖書館的Max Kaiser針對Linking and Exploring Authority Files（簡稱LEAF）計畫及其實作現況進行報告。LEAF為一跨國合作的權威資料庫建置計畫，該計劃從2001年3月開始，預計於2004年完成，參與成員包括德國、奧地利、挪威、葡萄牙、西班牙、斯洛維尼亞、法國、英國、瑞典、瑞士等10國之國家圖書館、大學、研究中心、系統廠商等。

LEAF計畫最主要目標是發展一套能夠蒐集各地權威資料的系統，並能自動連結相同標目，經由這套系統建置的資料庫期望能提供跨領域之各界使用，該計畫預計達成項目包括：

1、各合作單位新增或更新的名稱權威記錄，可定期經由系統擷取或批次上載至LEAF中心資料庫；

2、各地區使用的MARC、MAB2、EAC等資料交換格式轉換成EAC XML格式儲存於中心資料庫；

3、系統自動在比對認定相同的權威記錄之間建立連結；

4、經註冊授權的使用者可在權威資料庫附加說明；

5、外部資料庫與LEAF資料庫可彼此進行查詢；

6、外部的資源可連結至相關的LEAF記錄。

為了評估此計畫實作成效，該系統設計完成將以特定資料類型（如：手稿資料）相關名稱權威記錄為實作測試，未來希望擴充為具備處理多語文功能的全球通用系統。

四、主題：「香港與北京地區權威控制作業之比較研究」

主講人：盧百祥（香港嶺南大學圖書館編目組主任）
該報告由嶺南大學圖書館的盧百祥及譚文力和北京大學圖書館的劉麗靜共同撰寫，比較分析兩地圖書館建立權威資料庫之發展，並凸顯兩地編目作業、權威控制範疇、標目選取標準、標目格式及採用語文之差異。最後並對權威資源分享之未來提出建言。

五、主題：「日本進行之權威控制」

主講人：宮澤彰（Director, Research Information Research Division, National Institute of Informatics (Japan)）
宮澤先生介紹日本圖書館界進行權威控制之歷史及合作計畫之現況。日本的國立情報學研究所（National Institute of Informatics，簡稱NII）的NACSIS-CAT在1980年代開始扮演書目中心角色，當時僅有少數圖書館進行權威控制，而日本的國家圖書館（National Diet Library，簡稱NDL）卻尚未開始權威控制自動化作業。經過多年的合作，目前NACSIS-CAT資料庫中包括NDL提供的日文名稱權威資料已超過100萬筆。

六、主題：「臺灣地區資源分享--NBINet圖書聯合目錄及權威資料庫建置經驗」

主講人：許靜芬（國家圖書館書目資訊中心）
第一部份先介紹NBINet的發展歷史及現況，並提出臺灣地區合作編目過程遭遇的困難及因應之道。第二部份介紹本館與國立臺灣大學圖書館合作之「中文名稱權威資料庫」計畫之建置過程及現況。

七、主題：「CALIS聯機權威控制計畫介紹」

主講人：謝琴芳（北京大學圖書館研究員／CALIS聯合目錄中心副主任）、劉素清（CALIS聯機合作編目中心）
這場報告由謝琴芳及劉素清輪流分為四部份進行，首先介紹「中國高等教育文獻保障系統（China Academic Library & Information System，簡稱CALIS）」之聯合目錄系統之建置過程及現況；再介紹權威控制系統的特色及實際運作過程及遭遇的問題；第三部份說明中文權威資料的類型；最後說明權威記錄分享方式。

八、第八場由香港中文大學圖書館編目組劉麗芝主任介紹該館在過去四十年來目錄建置成果，除此之外更逐步參與香港地區JULAC合作編目計畫及HKCAN權威名稱規範數據庫合作計畫，並進而參與美國OCLC的WorldCat線上合作編目。

九、第九場由澳門大學國際圖書館王國強副館長報告，澳門因其特殊之歷史文化背景及藏書資源等因素，圖書館的服務及管理、資料建檔格式、採用之自動化系統深受中葡及歐美文化影響，王副館長目前身兼澳門圖書館暨資訊管理協會理事長，以風趣的表達方式說明澳門圖書館界各種獨特的作業方式。
十、第十場主講人為北京大學圖書館副研究館員潘筠，除了簡介中國大陸圖書館由分散式到線上集中式合作編目之發展歷程及現況外，亦分析目前存在的問題並提出解決之建議。

十一、研討會最後由香港科技大學圖書館宋自珍館長主講，題目為「建設通往未來的橋樑：權威控制共享環境之策略議題及考量（Building a Bridge to the Future: Strategic Issues and Considerations for a Shared Authority Control Environment）」。目前圖書館界正在世界各地逐步進行權威控制計畫，雖然各計畫會因時因地或因文化背景而各有差異，但由於科技發展日新月異，在系統設計或訂定資料格式標準時，必須顧及技術潮流而有前瞻性的策略考量，方能展望全球化資源之共享。

參、圖書館參訪
主辦單位在研討會前一日安排參訪香港地區三所圖書館，而在會議結束後安排參觀澳門地區圖書館，來往於圖書館間的行程相當緊湊，兩天內計參觀了五所圖書館，謹概述如下：

一、香港大學圖書館

成立於1912年的香港大學圖書館是香港最早的學術圖書館，在總館之外先後建立了馮平山圖書館、醫學、法律、教育、牙科及音樂六所專科圖書館。該館為香港地區出版品之寄存圖書館，也是WHO、WTO等多個國際組織的指定寄存圖書館。

為因應數位化資源日益增加的趨勢，該館在近年來除了購置各種電子資源外，亦採用最新的資訊技術，設立諸如「知識導航中心」之專區，讓使用者不但能讀取在館內查獲的資料，並能立即利用圖書館提供的軟體，自行整合查獲的各類型資源。

該館也積極參與當地及國際性合作，例如：成為「環太平洋數位圖書館聯盟（Pacific Rim Digital Library Alliance）」的創立成員館；於2002年成立香港地區「中國國家知識基礎設施工程（China National Knowledge Infrastructure）數據交換服務中心」。本館書目資訊中心亦從1998年開始與馮平山圖書館進行大陸及港澳出版品書目之交換，目前仍持續進行中。

在技術服務方面與過去最大的改變是自從Dr. Anthony Ferguson接任該館館長後，決定於2002年4月15日起改用美國國會圖書館分類法，之前採用舊分類法的圖書將逐步更改分類號，以求符合國際潮流，分類號轉換工程浩大，對館員來說是近年來最大的挑戰，其經驗可作為有相同考量的圖書館參考。

二、香港科技大學圖書館

香港科技大學圖書館成立於1991年，除了致力蒐集科技類館藏資料外，舉凡教育、管理、社會人文科學類館藏亦相當豐富。該館成立雖僅十餘年，但在其前館長周敏民任內積極引進圖書資訊新技術的努力下，不論是資料之蒐集、保存及利用，皆能隨時掌握技術進步之脈動，對於參與館際合作事務更是不遺餘力。

甫於2003年七月上任的宋自珍館長盛情接待參訪人員，並在初步介紹該館時略舉過去較具代表性的成果：

◎1991年啟用香港最早的中文化公用目錄查詢介面。

◎1994年在香港最先購置具安全偵測之自動密集書架。

◎1995年建置香港第一套全球資訊網伺服主機(Web server)，開啟使用者獲取全球網際資源之路。

◎1999年與南京大學共同研製「中文社會科學引文索引」數據庫。

三、香港浸會大學中醫藥學院大樓

由於參觀當日時程較為緊湊，主辦單位選擇了浸會大學較具特色的中醫藥學院大樓為參觀重點。該大樓二樓為中醫藥圖書館，館內收藏的所有中醫圖書、期刊及多媒體資料皆以「中國圖書館分類法」的「醫藥衛生卷」進行分類。目前館藏包括13,000冊圖書，300種期刊及500種多媒體資料，該館收藏了出版編號第一號的全套＜中國本草全書＞計403冊。

館方人員特別安排一行人參觀該大樓中收藏數百種珍貴藥材的中藥材展示博物館及實驗室，實驗室中有專人將各種藥材分門別類進行資料建檔，以供教學之用。最後並參觀該學院附設的中醫診所，是相當特別的參訪活動。

四、澳門大學國際圖書館

建於1999年澳門大學國際圖書館新館佔地15,000平方公尺，是澳門目前最具規模的圖書館，紙本藏書約180,000冊，中文期刊約4,000餘種，古籍及線裝書籍約12,000冊。館內設立了兩處較具特色的專室--「澳門資料室」收藏了3,000餘種與澳門相關的專題圖書及期刊；「國際組織文獻室」收藏有十多個國際組織的7,000餘種寄存圖書，堪稱東亞地區國際組織出版品收集最完備的圖書館之一。

寬敞的空間是該館另一特色，圖書館的空間規劃設計以讀者的閱讀環境為導向，部分閱覽室利用建築居高臨下的地利之便，採用大型觀景窗提供良好的視野，無形中成為吸引讀者進入圖書館的另一誘因。

五、澳門中央圖書館市政廳圖書館

由於時間不夠充裕之故，無法如預定行程參觀澳門中央圖書館的總館，而僅在其較有特色的民政總署分館短暫停留。此分館為模仿葡萄牙馬佛拉修道院圖書館而建的十九世紀南歐建築，目前該館主要收藏十六到二十世紀葡國在遠東的歷史文獻、葡屬各海外領地的法令、政府公報及百餘種外文報紙。由於該館典藏之文獻年代久遠，出版物皆已相當脆弱，因此須在專人協助下才得以翻閱。

肆、心得與建議
一、期望資料庫建置發展能投注更多心力

在研討會過程中可感覺到與會者對書目資料庫建置相關議題之關注，尤其是大陸中國國家圖書館投注了相當多的人力及資源在各種資料庫之建置，顯示其爭取領導地位的企圖心。本館因編目組及書目資訊中心日常業務繁重且人力不足，因此投注於這方面的資源明顯不足，恐為隱憂。

二、積極培訓跨國館際合作事務人才

從此次研討會可看出跨國合作已形成未來拓展資源的發展趨勢，圖書館員除了應站在更宏觀的角度展望圖書館各項業務之外，應更積極培訓館際合作業務人才，以應付日見成長的跨國性合作業務，才能跟上國際圖書館間合作業務的腳步。

三、摒除語言障礙，積極參與國際活動

或許是因為考慮語文能力問題，每遇以英語為主要語文的國際會議總是讓人望之怯步，反觀大陸同道每每無視語言障礙，對於國際活動仍熱忱參與，甚至仍能讓國際人士刮目相看。臺灣圖書館界應積極主動參與各種國際研討會，以瞭解館際合作及資料庫建置之國際動向，秉持見賢思齊之心促進臺灣館際合作之發展，讓資源分享相關業務之推動更上層樓。

四、思考實體/虛擬資料庫並行之合作發展可行性

港澳之行期間與在CALIS的工作人員針對聯合目錄之建置困難交換意見，發現遭遇的問題大同小異，差別在於大陸對於未善盡義務的合作單位在某種程度上可訂定罰則。以合作方式建立並維護實體資料庫確有其難度，在思考改進合作方式的同時，歐盟LEAF計劃提出的虛擬與實體資料庫相輔相成的合作模式也值得作為未來發展的參考。
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參觀香港大學馮平山圖書館
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參觀香港科技大學圖書館
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參觀香港浸會大學中醫藥學院實驗室
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研討會中由本館許靜芬報告
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澳門大學國際圖書館王國強副館長陪同參觀澳門沊仔的公共圖書館
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在澳門大學圖書館閱覽室的觀景窗前留影
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參觀澳門中央圖書館的民政總署分館
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